Cepis «Dinonoriyaay. Bunyck 43 279

VAK 811.161.2: 811.112.2
M. P. Tkauiécoka,
Ipuxapnamcokuii HayionanreHutl ynieepcumem im. B.Cmeghanuka, m. leano-Ppankiscovk

KOJIOPATUB «ROT» ITPU XAPAKTEPUCTUII 30BHIIHOCTI JIFOJJUHHN

Y emammi 0aemuca xapakmepucmuxa Konopamuea rot, wo NO3HAYAE 306HIUHICIb MA eMOYIHULL CIAH TI0OUHU,
B0MUCHIOEMbCL 11020 CLOBOMGIPHULL Ma ceMaHmuukull ananiz. Pozensoaromscs o3naxu i3 pisHO0O IHMEHCUBHICTIO 3a-
bapenents, AKi Marms WUPOKY peanizayito He MoKy Y NPAMOMY 3HAYEHHI, ane U y Memagopax, aHanizyemvcs 6niueg
inmencughixamopis, Wo U3HAYAIOMb CMYNIHb 8UAEY O3HAKU.

Knrwowuosi cnosa: xonip, uepgonuil, 308HIUHICMb THOOUHY, IHIMEHCUDIKAMOP.

B cmamve oaemces Xapakmepucmuka Koiopamued rot, 0603Haqa}0u4€20 BHEUHOCMb U IMOYUOHATIbHOE cocmosHull
yejloeekd. OCymecmeﬂﬂemC}z eco Cﬂ08006pa308dm6flebluv U CeManmuyecKull AHauus. Pacczwampusaiomc;l NPpU3HAKU C
p(13HO1Z UHMEHCUBHOCMbIO OKPACKU, KOMOpPblE UMEIOM WUPOKYIO pealu3ayuro He mojabKo 6 NPAMOM 3HAYEHUU, HO U 6
Memaqbopax, ocyujecmeiiemcs aHaiusz 61UsHUA uHmechqbuKamopos, onpedeﬂmomux CmeneHb nposeieHue nPpUHaKd.

Kniouesvle cnosa: yeem, KpaCHbllZ, 6HEeUHOCMb YeloseKd, uHmech(])uKamop, IMOYUOHAIIbHOE COCMOAHUE.

The article provides the characteristics, word-building and semantic analyses of the colouring device «rot» that
denotes both the appearance and emotional state of a person. It also examines features with different colouring intensity
which are widely used not only in the direct sense but in metaphors as well. It analyses the influence of the intensifiers
which help to determine the level of a certain feature expression.

Key words: colour, red, appearance, intensifier, emotional state.

YBech OTOUYIOUHIA HAC CBIT — I1€ KOJBOPOBA TaMa CTIHKHX Ta 3MIHHHUX 0apB, SKi CIIYTYIOTh IPUPOJI K 3aci0 BU-
YKMBaHHS (SICKPaBICTh POCIIMHHOTO Ta TBAPHMHHOT'O CBITY 3 METOIO TIPOJIOBKEHHS POALY, HAOIMIKEHHS KOJIbOPOBOI raMHU
Tida 710 3a0apBIICHHS HABKOJIMIITHBOTO CEPEIOBHUIIA SIK 3aCi0 caMo30epekeHHs ToI). JIFoIuHA K YacTHHA IPUPOTU
TeX o0Mpae JuIst cede TaKTHKY 3aXUCTy Ta CaM030epeKeHHsI, @ TAKOX MOXKIMBOCTI OyTH ITOMIYE€HOIO YH HEOMIUCHOIO
y CYCHUIBCTBI 3@ OTIOMOTOI0 KOJIEOPOBOTO MACKyBaHHSL.

JlronuHa 3aBXKIM TIPUALISIIA yBary CBOTH 30BHIMTHOCTI. 3aJIeKHO BiJl MOYKIIMBOCTEH Ta YMOB CEPEIOBHUINA, B SKO-
My miepeOyBaiia, piBHS pO3BUTKY KpaiHH, B SKii *KWJIa, BOHA MparHysa 10 BHIBY CBO€I ileHTUIHOCTI. ChOroHImHII
KPOK 4acy, sIK HIKOJIM JI0CI, Ja€ OUIbIIII YaCTHHI CyCIiJIbCTBA LIAHC HAa CaMOBHsIBIICHHS. KpiM 1HTeJIeKTyallbHUX BH-
SIBIB, JIFOJTMHA MOYKE KPHCTaJi3yBaTH CBili CTHJIb, BATOUYBATH IITPUXH CBOTO CMaKy, BIJIIILIIOBATH CBOIO 30BHIIIHIO
000JI0HKY, 11100 1TOpyY i3 OTPUMAaHUMH Y CIIa/IOK PUCaMHU CBO€ET 1101001, BUPIZHATHCS BiJl IHIIUX CBOEIO 1HIMBI Tyalb-
HicTrO. [I711 BHOKpEMIICHHS ce0e 3-TIOMIXK IHIIMX YIMaTy POJb BiIIrpaloTh KOJBOPH, 32 TOTIOMOTOIO SIKUX MOXKHA BU-
CIIOBIIIOBATH CBOI €MOIIil, HACTPiii, MOYYTTs, a00 >k 3aMacKyBaTucs. HaliIMBOBIDKHIIINM € Te, TII0 OTOYCHHS JIIOTUHH
HE 3aBKIM MOXKE BII3HATH, UM KOJIp, IKUH JIIOANHA 00upae i cebe € 4eproBoi0 MIMPMOI0 HETIPHCTYIHOCTI, IH 11
«KOJILOPOBOIOY EIICTOJIOI0 JI0 OTOUYIOUNX SIK HOCIH Ba)TUBOT iH(OpMaIIii.

[cHYIOTB pi3HI YMHHUKH, SIKi BILTMBAIOTh Ha BUOIp Kobopy. Hanpukiaza, mparHeHHs 10 BUPa3HOCTI 1 ICKPaBOCTi,
a00 x HaBmaku — HenoMiTHOCTI. [Topyd 3 TM, raMa ysaro0IeHHX KOJIbOPIB CTa€ 3HAUHUM BHPAa3HUKOM CHEKTPY Xa-
pakrepy moauau. [llonpaBaa, oxsar — 1e OiIbIn hopMaiibHa pid, SKa MOB’s3aHA HE TIJIBKH 13 ICBHUMHU 000B’I3KaMH,
TPaIUIlisIMA, ETHKETOM TOIIIO, aJe i 13 HACTPOEM JIFOIUHH, 11 BITIYTTSIMH y TOU Yac i IeHb, B IKOMY BOHA ITepe0yBae.

UepBoHe i HOpHE HAJIEKATH 10 TOMIHAHTHHUX OAapB y MAITPi KOJTHOPOMO3HAYCHD 1 € HOCISIMH HE TUTBKU BIIMIHHHX,
aJie i CHiJIbHUX O3HaK. BiIOBiIHO, YepBOHUIA Ta YOPHHIA OZIST YACTO CUMBOJI3YIOTh JOMIHAHTHICTD 1 cuity. YopHuit
KOJIip — IHIUBIIyaJbHICTh, CTHIb, OaXKaHHS OyTH BUIHHM YK CTBOPIOBATH BUIUMICTh. JIFO/IMHA, siIka HOCUThH YOpHE,
BUJIAETHCSI «HENMPHUCTYITHOIO, X04a B Hel He OyJio Takoro Hamipy, OaskaHHS TOCSTHYTH npoTuieskHe» [15]. Skmo y
MTOBCSIKICHHOMY JKHATT1 YePBOHUI KOJIip — 1€ KOJIip 3a00poHH (CBITIO(hOp, AOPOKHI 3HAKH, YSPBOHI TTOJIS), y HABYAITb-
HUX 3aKJIa/IaX — KOJip KOPETyBaHHSA, TO B IIMPOKOMY CEHCI — IIe KOJIip BOTHIO, COHIII i AMHAMI3MYy. «[HAUBiqyamicTH,
€rOLIEHTPUKU H OILIyKaHII HAaJaloTh IEpeBary 4YopHOMY Koibopy. TpuBana Tara 10 HbOro 0e3 OCOOIMBUX MPUYNH
CBIIYMTH PO JOMIHAHTHICTh, MAPHOJOOCTBO i IHTENEKTYaIbHY BUIUMICTBY [15].

[TpuKMETHUKY KOJIBOPY IepedyBaloTh Y MO 30py 0araTbox sk 3apyOiKHUX, Tak 1 BITYM3HAHUX HayKoBLiB. Ko-
JTHOPOIIO3HAYEHHSIM TIPUCBATHIIN CBOI mpaii Taki ykpaiHcbki mociinaukd, sik C.Kantemip, T.Benkens, T.Ko3zak,
JI.Jopomenko, T.Cemamko, F0.Yc, f.Tarimenesa, O.J)Kupuuk Ta iH. MeTOI0 HAmIoro MOCTIIKCHHS € aHANi3 CIO-
Jy9yBaHOCTI IMCHHUKIB i3 MPUKMETHUKOM rof Ha TIO3HAYECHHS 30BHINTHOCTI JIFOAWHH Ta iX peai3alliio K y IpsMOMy
3HAYEHHI, TaK 1 Ha PiBHI €MOIIii.

JocnigHuky no-pizHoMy OauaTh ceMaHTHYHE HAlIOBHEHHS Kosiopatusa rot. Ha nymky S1.TerinbiieBoi, «uepBoHni
KOJIip MO€EAHYE B cOO1 /IBI MPOTUIICKHI CTOPOHH KUTTA: 3 OAHOTO OOKY — Iie TIOBHOTA YKUTTS, CBOOO/Ia Ta SHEeprisd, a
3 IHIIOrO — BOPOJKHEYa, CTpaXKJaHHs 1 arpecuBHICTHY [8, ¢.106]. Sk 3a3nauae d.IMMooc, «uepBOHMI KoIIip 3aps-
JUKCHUH €HEepPreTHKOI0, sICKpaBUil Ha30BHI, Jli€ TEIUIO, IPUTATYE, EpOTHYHUH 1 arpecuBHUi. KomOiHamis yepBoHOTO
1 YOPHOTO KOJBHOPIB Ma€ CHIIBHY, aBTOPUTAPHY aypy, SKka CUMBOII3ye Biany. Lle yiro0iaeHi KoIpopu mpamopiBs, sKi
O1UTBIII-MEHIIT CB1IOMO BHKOPHCTOBYIOTHCS TOITHIHUMHE MTAPTIIMHU, MOKHOBIAAAMI» [17].

Y KOJIbOPOBI# rami IPUKMETHHUKA 7'0f CIIOCTEPIraeThCs IUHAMIKA 3aCTOCYBAHHS CIIEKTPIB KOJILOPOBOI'O HIOAHCY-
BaHHJ, sIKi 0a3yIOThCsl Ha MPOTOTHIIAX-HOCIAX TeBHOI OapBu (Wein + rot, Himbeere + rot). Ilpu onmuci 30BHIIHOCTI
JIOJIMHN KOJIOPATUB Ot MA€ JICIIO 3BY)KEHY LIKaJy y IOPIBHIHHI i3 3arajlbHO MOXXJIMBUM 11 BUKOPUCTAHHSM, IPOTE
3HAYHO IIUPIIY, HIX 1HII KOJIbOpoTo3HaueHHsI. Lle o3Hauae, 1o BiH HAICKUTH /10 SAPOBUX KOJILOPOIO3HAUCHD JIFOA-
CHKOI 30BHIITHOCTI 1 JJaJleko He 0OMEXYy€eThCsl IO3HAYCHHAM TiJla JIIOAWHHU Ta OIATY i Horo eremMenTiB. To0TO, MOBa

© M. P. Tkauiecvka, 2014



280 Hayxosi 3annckn HarionanpHoro yHiBepenTeTy «OCTpo3bKa akaaeMisn

H7e TakOoXK PO eMOIIIMHU CTaH JIIOAWHY 1 HOTO BUPAKEHHS y BUIJISLII 3MiHM KOJIBOPY IIKIPH Ta TIPO MEXaHIYHY 3MiHY
KOJILOPY 32 JIONIOMOT'00 BTPYYaHH:I 330BHI (J10JIlaBaHHS KOJIBOPY).

JocnijpkyBaHa JiekceMa Ma€e IMPOKY CEMaHTH4YHY CTpyKTypy. KojopaTus rot MicTUTBh y co0i O3HAKH «IIOMIT-
HUI», «ICKPaBUIL», «BOTHUCTUIY, «0apBUCTHI», TOOTO TaKMH, IO Bilpasy Brajaae B Bivi. BiH peanizyeTsest IpH 1mo-
3HAYEHHI SICKPaBOCTI, BUPA3HOCTI, €(peKTHOCTI, BIICYTHOCTI PO3MHTOCTI 1 3a3BHYail Mae 4iTKO OKpecieHi paMku. [1pu
BUKOPUCTaHHI IPUKMETHHKA 70t TIPOCTEKYETBCS SIK CEMaHTHYHA IPO30PICTh, TaK 1 OCOOIMBO BUPa)KeHA TEHICHIIS
1o Metadopmzarii. Bin mo3Havae )KUTTENAHICTD, IPUILTHB €HEPTii, 370pOB’ s, TF000B, HAIIPYTY, HECTEPIHICTD, 3710~
Oy Ta CHIbHE 30YDKCHHSI, TOETHYE IIIKOM CYIICPEWINBI 03HAKH, € BUPA3HUKOM PYXJIHBOCTI, JKUTTEBOT aKTHBHOCTI,
BiYal Iy IIHOCTI, IPUCTPACTi Ta HEOE3IeKH, 371001 Ta CHIILHUX TIOYYTTIB.

[Ipn xapakTepHCTHIII 30BHIIIHOCTI JIIOAWHHU CIOCTEPITraroThCs SIK OB, Tak i MEHII JIOMIiHaHTHI 0COOIMBOCTI
YepBOHOI OapBH, aKTyasli3allis 3HAYCHHS SAKAX BiOYBAETHCS y KOKHOMY KOHTEKCTI 30KpeMa (II03HAYEHHS eMOMii:
rote Augen; NO3HAYCHHS OJIATY YEPBOHOI OAapBU Ta HOTo elIieMEeHTIB: rote Hose; 3MiHa KOJILOPY 3 JIONOMOTO0 HaHe-
CCHHA 4epBOHOI OapBu: rote Lippen, rote Fingerndigel; mopacbka paca: die rote Rasse Ta iH.). [Ipu ormci 30BHINTHOCTI
JIIO/IMHH Y KOJIOpATHBA r0f HAMH BHUSIBJICHO TaKi HaHCHJIBHIIII CTATUCTHYHO 3HA4yIll 3B’si3ku: rot + Gesicht, rot +
Kopf, rot + Haar, rot + Kleidung.

Koumnipna o3naka rotes Gesicht (pantoBoro nmpuOyBaHHs JI0 TOJIOBH KPOBI) — 1€ pPe3yJIbTaT repeceps, 00ypeHHs,
JIOTYBaHHSI, IIAJIEHCTBA, HECAMOBHUTOCTI, @ TAKOX CKOH(]Y>KEHOCTI, 3HIYCHOCTI Ta copoM’si3nuBocTi. ITo yepBoHOMY
00IMY4I0 MOKHA BITI3HATH HEBPIBHOBAXXCHICTH JIFOMHM, a TAKOXK il HEBIIEBHEHICTh UM HE3BUUYHICTH IepeOyBaHHS y
Till 9M iHIIIN CUTYaIlii, TPUTOJIOMIIIBY PEaKIlifo Ha SIKYCh MO0 TOMIO. YepBoHE 00MHYUs MOKE OyTH pe3yIbTaToM
J00POTO 310pOB’st (PyM’SIHEIb), TAPSIYKOBOCTI Ta MOKBAIUIMBOCTI, HCBMIHHS BOJIOJIITH COOO00, a TAKOK XaOTHYHOCTI
Ta BIIYYTTS TIIyXoro Kyra. OCTaHHI 03HAKKM MAlOTh 1€ 1HIIIe, IPOTHIIEIKHE 0 O3HAKH «SICKPaBICTh» BUPAKEHHS: ein
blasses Gesicht (xapakTepHe JJIsl BIIYYTTS CTPaxy, TOIIO).

[To3HaueHHs KOIbOPY 30BHIIITHOCTI JIIOAWHY CIIPUHMAETHCS K HETaTHBHA UM IIO3UTHBHA O3HAKA B 3aJIKHOCTI BiJ
MTO3UIII{ PeUIIieHTa, a SAKII0 MOBa He Mpo JIITepaTypHHUI TBip, TO BiX 3aIyMy U TaKTUKU aBTOpa (rotes Gesicht six
MTO3HAYCHHSI COPOM’ S3JTMBOCTI, XBUJIIOBAHHS YW BHSB HECTPUMAHOCTI Ta arpecii). Hanpuxnan, sein Gesicht, wurstig
und rot [13, c. 124]. «Er starrte das Bild entgeistert mit rotem Kopf an, die Blumen krampfhaft umklammernd, schoss
mit einem Male davon von panischem Entsetzen gepackt und schweifligebadet» [13, ¢.86] (cimoBocnonyueHHs rotes
Gesicht — roter Kopf po3risiiatoThCst SIK pOJI0-BHJIOBI TIOHATTSI). SIKIIO 3B’ S130K 1ot +Wangen Moye O3HAYATH SIK 30-
BHIIIHII BUTIIS JIIOAMHY, TaK 1 ii cTaH (MexaHiYHE HaHECEHHS KOJIbOPY, 3aIIapiiicTh, XBUIIOBAHHS, TaK 1 po3apary-
BaHHS Ta iH.), TO CJIOBOCIIONTyUeHHs rote Lippen, roter Mund cIyTyIOTh ISl KOJIBOPOTIO3HAYEHHSI 30BHIITHOCTI €3 T0-
CHJIaHHS HA eMOLIMHHI cTaH JIoJUHY. Pi3He ceMaHTHYHE TIyMauyeHHS BU3HAYAETHCS 1 B TAKUX 3B’s3Kax: rot + Nase
(xos1011, HaAMIpHE BXKUBAHHSI AIKOT'0JII0, XBOPO0a, T1ay, KJIOYH TOwIO), rot +Augen (XBopoOa, 1iad, po3IpaTyBaHHs,
JIOTh, XBUJIFOBaHHS TOWIO), 7ot + Ohren (CyM’STTs, COPOM, HECIIOJliBaHA CUTYAIlisl, 3J1iCTh, HEBIIEBHEHICTh, CTpaXx).

He 3Bakaroum Ha Te, 110 OJIHIEIO 13 JOMIHAHTHUX O3HAK MPUKMETHHKA 70f Ha NMO3HAYEHHS 30BHIITHOCTI JIIOJIMHU
€ il eMOUiHNIT CcTaH, KOJIOPATHB MIMPOKO MPEJCTABICHNUH 1 B MO3HAYEHHI KOJIHOPOBOI F'aMH 30BHILIHBOTO BHTJISTY
JMroauHU 0e3 MOoCcHiIaHHSA Ha eMollii. B 000X BHMajkax MPUKMETHHK 70f € HOCIEM IHTCHCHBHOCTI O3HAKH, IO BIIO-
PSIKOBY€ETHCS Y TIEBHY IITKATY TPpajalliif, Ha AKy BIUTMBAE CIOBOTBOPEHHS, a came: 1). JlomaBanHs iHTeHCH(DIKAaTOPIB,
sIK1 € BUpa3sHUKamu cTyneHs. Hanpukman: «Er ist hochrot im Gesichty (03HaKa OraHOTO CTaHy 310pOB’s). Bukopuc-
TaHHs IHTEeHCU(iKaropa hoch— crpuse MOCUIEHHIO HACMYEHOCTI O3HAKHU Ta 3rylieHHs 3abapsiieHHs. [lopiBHsiMO:
«Plotzlich wurde Preysings Stirn dunkelrot; eine Blutwolke zog unter seiner etwas gefaltener Haut herauf, und die
Adern wurden dick. Er hatte zuweilen solche Anfélle von Wut, von Blutandrang, von einer jéhzornigen Stofkraft»
[10, c.63]. InTercudikaTopoM MOKE BUCTYIATH TAKOXK IHIIUH KOMip, SKUWA 3MIHIOE 1 3TYIIy€E CIIEKTP 3a0apBICHHS.
Hanpuknan, blaurot. CeMaHTHUHUI KOMIIOHEHT «KPHTUYHHAN CTaH 3[I0POB’S» Ma€ CHHOHIMIYHY peasizalliio y cio-
BocniostyueHHi blaurotes Gesicht: «Schon filirchtete ich, daf ich nun in einen Hustenkrampf verfallen wiirde, blaurot
anlaufen wiirde im Gesicht vor Anstrengung, diese Kriimel wieder herauszupressen, meine Narbe wiirde schmerzen
und Lissa in lautes meckerndes Gelachter ausbrechen» [19, c.14]. Komu mMoBa iine npo kosopatus blaurot npu mo-
3HAYCHHI 30BHINTHHOTO BHUTIIALY JIFOJUHH, HAIPHUKIIAM, eIeMEHTIB 01Ty (blaurotes Hemd), To BiH HEe € HOCIEM He-
TaTHBHOI 03HAKH, 4 BBAKAETHCS TIEPEXiTHOI0 0apPBOIO Mi’K CHHIM Ta YEPBOHUM i3 03HAKOIO «B)KE HE CHHIMH, ajie e He
4epBOHHIY. 2). JlomaBaHHS IMEHHHKA-TIPOTOTHITY, IIIO € HOCIEM KONIPHOI 03HAaKH (feuerrot, himbeerrot). MoBa iine
PO KOMITAPaTHBHI Ta MOXI/IHI MPUKMETHUKH, B OCHOBI SIKMX JISKHUTh MTOPIBHSIHHS. 7151 KOMITapaTUBHUX TPUKMETHH-
KiB (rost+rotes Haar) xapakTepHe TIEpeHECEHHsI 03HAKHU OJIHOT'O MpeJMETa Ha IHIIU: rot wie Rost — rostrotes Haar;
3). onaBaHHs 1HIIOTO KOJIOPATHUBA, SIKMH 3MIHIOE HANIPSIMOK CIIEKTPY O0apBH B Oik cBO€i: rotbraunes Gesicht.

KommapaTuBHI NPUKMETHUKN HA TO3HAYCHHS KOJBOPY 37COUIBIIOTO € CHPECOBAHMMHM JIEKCEMaMH, IO 3/aT-
Hi 3TOPTaTHCSA Y KOMIIO3UTHE CIIOBO, TOOTO YTBOPIUIUCS CIIOBOCKJIANAHHIM Ta Cy(iKCaIliefo BHACTIIOK CHIHHOTO
3B 3Ky CIIOBOCIIONYYEHb rot wWie Rubin — rubinrot: rubinrotes Haar. Taki cipecoBaHi JISKCEMH MOXKYTh IEPEXOIUTH
B PO3TrOpHYTY (HhOpMY, IO CBIAYUTH PO iX CEMaHTHUHY BIAMOBIAHICTE (Weinrot — rot wie Wein). Lle 3acBiquye Te, 110
B OCHOBI IOPIBHSIHHS JISKUTh CEMaHTUYHA HAOJIMKEHICTh /10 IMEHHHUKA 13 KOJIIPHOIO 03HAKOK0 «YEPBOHUIT», «HAOIH-
JKEHUH 710 YepBOHOTOY, «3aliMae IepexiiHi NO3UI] MK YepBOHUM Ta IHIIMMHU KosbopaMmuy. Hanpuknan: himbeerrot
(«Mit bekiimmertem Gesicht kratzte er sich durch den fast bis zum Nabel reichenden Ausschnitt seiner himbeerroten
Bluse das goldblonde Gekriusel auf der braunen Brust [19, c.135]); zinnoberrot («Anunciata oder Annabella mit
langen zinnoberroten Haaren, den Befehl, alle Staatsgefangenen, deren Namen mit A beginnen, freizulassen» [12,
c.74]).; weinrot («Eine Milliony, lachelte die lausige Wanze im weinroten Pyjama..». [12, c. 112]). IIpote He koxeH
KOMITapaTHBHHI MPUKMETHHUK, B OCHOBI MOPIBHSIHHS SIKOT'O JISKUTh CEMaHTHYHA HAOJIMKEHICTb JJO IMEHHHUKA 13 KOJIip-
HOIO 03HAKOIO «YEPBOHHIY, € Oa)KaHNM Y1 MO>KJIMBUM IPH OIKCI 30BHINIHOCTI JIIOAWHU. Harpukiia, MoxiuBa crio-
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my4gyBaHicTh: weinrote Bluse, kupferrotes Kleid, zinnoberrotes Haar, scharlachrotes Kleid, nebaxana abo HemoxnnBa
crnionryuyBanicTh: feuerwehrrote Augen, weinroter Bart, kupferrote Beine, zinnoberrote Haut, scharlachrotes Haar.

Konpoporno3HaueHHsT BOJIOCCS 13 O3HAKOK «YEPBOHHI» € HOCIEM IIMPOKOI MAJITPH BIATIHKIB, TMPUTAMaHHHX
YepBOHOMY KONbOPY: dunkelrotes, rotliches, zinnoberrotes, kupfernes, fuchsrotes, rubinrotes (rubinfarbenes),
granatfarbenes, rotblondes, rotbraunes, rostrotes Haar. Hanpuxman: «Sekretdrinnen schwebten, dufteten an ihm
voriiber, lachelten, blonde, schwarze,braune und eine mit herrlichem zinnoberrotem Haar..». [13, c. 58]. UepBouuit
KOJIip BOJOCCS 3aCBITUy€E SICKPABICTh Ta BUPA3HICTh 30BHIIIHOCTI.

BaxiuBUM €IEMEHTOM TIPY aHaJli31 30BHILIHOCTI JIFOJUHHU € ii 0T, HOTr0 CTHJIb, CTAH, BUIJISLI TOIIO. YepBOHHMI
KOJIip B 0J15131 OYyB paHillle KOJIbOPOM 3HaTi, JBOPSHCTBA 1 TOBENUTENIB. ElleMEHTH YepBOHOTO O/ISTY IIBHUAIIE BIIa-
JIafoTh y Bidi 1 TOMITHI 37aneKy. YepBoHuii Koiip B yOpaHHI — I1e 03HaKa MOTYTHOCTI, TBEPAOI X011 1 KPOKYBaHHS
10 yerixy. BiH nmpucyTHii Tam, e WAEThCs Mpo JIIOANHY, siKa IPUIIBUAIIYE IUIMH XKUTTS 1 Iparae nepemor'. Panime
YepBOHHH KOJIp BBa)KaBCS YOIOBIYOI0 0apBOIO (KOTHOPOMO3HAYCHHSM BOTHIO), A0 KIHOYHX KOJIBOPIB HAJEkKaB To-
TyOwmii (Kopoporno3HadeHHs Boan). Tinmeku micist 1920 poky moyanu BUPI3HATH KOTBOPH JJIST HEMOBIIAT: POKEBHH K
IIBYAYHA, a TOIyOuii — xomyauuii [ 14].

UYepBoHHUI KOJIIP 3aBXK/M BBKABCS KOPOJIIBCHKUM, TOOTO OJHUM i3 HaWBIUIMBOBIIINX, HAISICKPaBILIMX Ta Hai-
npuBabimBinmx (rotes Kleid). Ilpukpacu 3 4epBOHUM KaMiHHSIM BBa)KaJIUCS 3a3BHYail BUPaKEHHSIM OaraTcTBa Ta
n00poro cMmaky: roter Ring. A Taki 4epBOHi akcecyapH, sk rote Fliege, rote Kravatte, rotes Band, cayryBami aist
IIBUIKOTO BUPI3HEHHS 3-TIOMIX 1HIIIX Ta MPHUPIKaIHd Ha yCIiX. /Io ChOTOAHINIHBOTO JHA Y NeSKUX KpaiHaX YepBOHUI
KOJIp OJSATY BBAXKAETHCS KOJBOPOM IIACTsI, PAJOCTi’, B IHIIMX — CHMBOJIOM MEKJA, BOTHIO, criokycu. Hampukman:
ddmonischrotes Chiffonkleid. HasiBHicTh iHTeHCH(DIKaTOpa ddmonisch— crpusie MICHICHHIO O3HAKA «YCPBOHHID»,
«IEKEJIBHUNY, «CIIOKYCIIUBUI.

YepBoHuii KoJIip € KOIBOPOM arpecii Ta KpoBi. BiH mocTae cuMBosIoM peBodIroLii, BilfHN 1 000, CIPHYUHEHOTO
30BHIIIHIM BIUIMBOM Ha JIIOAUHY>: dunkelroter, grellroter, blutroter Finger. Hepinko cniomydysaHicts rot + Hand/
Finger mo3Hauae pe3ynpTaT MepeoOTsDKIMBOI Tpatli (rotgearbeitete Hiinde) abo yIIKoIKeHi 30BHIMIHIM BIUTHBOM.
Hanpuknan, «... mir aufhalf im Kissen mit rotrauhen Hdnden, darin eingelassen gezwirnte schmutzige Schniire..».
[19,c. 12].

KonopatuB rot BUsBIISE BEIMKY BapiaTUBHICTh TIOXifHOT Ta KOMIApaTUBHOT KoJipHocTi. Ii peanizamis € oco6mu-
BO TPOAYKTHBHOIO IIPU OITMCI 30BHIMIHOCTI JIOAUHU: rote (rotliche) Augen, hellrotes Kleid, dunkelrote Krawatte,
rotbraunes Haar, grellrote Kleidung, rotblonde Locken, krebsrote Haut, blutrote Finger, zinnoberrotes Haar,
ddmonischrotes Kleid, kupferrotes Haar, korallenrote Lippen, weinrotes Kleid, kirschrote Lippen, orangenrote
Bluse, scharlachrotes Kleid, feuerrote Augen, rostrote Hose, gelbrote Bluse, weinrotes Pyjama, granatfarbene Haare,
rubinrote Haare, himbeerrote Bluse.

OTxe, IPUKMETHUK 70! Ma€ OJMH 13 HAHIIMPIIUX CIIEKTPIB OapB Ta BIATIHKIB. AJ’€KTHBU Ha MO3HAYEHHS yep-
BOHOI OapBU € HE TUIBKM TEBHHUM Jiala30HOM KOJIPHOCTI BCepeIuHi MWKalu (rotes Haar — rubinrotes Haar), ane
i MOXyTh OyTH NIpEICTaBJICHI y NEPEHOCHOMY 3HAYCHHI, JIe KOMILIEKC KOJIbOPOIIO3HAYCHb MEPEXOMUTh HA PiBEHb
EMOIIIHOI IIKaJIK 1 peali3yeThCs 3a JOIMOMOTOI0 TIIyMAadyHHX (DOPMYJ «CIOBHEHHUI YOTOCH» (JIFOTI, pOo3ApaTyBaH-
HS, IHITUX TOYYTTIB — rofe Augen), «IIPUTOJIOMIICHUH YUM-HEOyAb» (HECTIOAIBAHOIO CHUTYyali€eio — rotes Gesicht),
«copom’si3nuBHiID (rote Wangen) Tomo. SIk AeMOHCTPY€E NOCIIHKCHHS, peaTi3allisi KOJOpaTuBa 1ot € MPOAYKTHBHOO
SIK y TIO3Ha4YeHH1 0apBU TiIa y NPsIMOMY 3HAa4YeHHI, TaK 1 JuIsd 300pa)KeHHsI eMOLIITHOrO CTaHy JIIOJIMHH, 110 BU3HAYA-
€THCS IMUPOKUM CHEKTPOM BUKOPHCTaHHS KOJIOPATHBA.
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